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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1981-1982 

25 JUIN 1982 

NOTE PREPARATOIRE 

du Gouvernement au débat sur l'énergie 

1. - AMENDEMENT 
PRESENTE PAR M. BURGEON 

A LA RESOLUTION 
ADOPTEE PAR LA COMMISSION 

RESOLUTION N° 7 

Ajouter un point 7 libellé comme suit : 
« 7. Estime que la Belgique- doit envisager une évaluation 

globale des vulnérabilités de ses circuits d'approvisionnement et 
faire une analyse des moyens d'y répondre ». 

JUSTIFICATION 

Depuis la crise du pétrole de 1974, on veut subsituter l'atome au pétrole afin 
d'amoindrir notre dépendance vis-à-vis des pays de l'O.P.E.P. surtout l'Arabie 
Saoudite qui fournit 60 % de notre pétrole brut. 
La vulnérabilité existe cependant vis-à-vis de l'Afrique du Sud qui prend une 

place prépondérante pour la fourniture d'uranium et de charbon. Cetre situation 
crée une contrainte dangereuse à l'égard d'un pays qui entretient le régime honni 
de l'apartheid. 

Il faut réaliser que si une quinzaine de pays nous fournissent le pétrole, deux 
pays seulement nous livrent le gaz (4 ou 5 à l'avenir) et trois pays l'uranium (4 
ou 5 dans le futur). 
La vulnérabilité est aussi technologique: un problème grave sur le site de Doel 

réduirait de 50 % la production d'électricité nucléaire, l'usine de regazéification 
du gaz naturel liquide ( 40 % de notre approvisionnement) est une installation à 
risque élevé. 
Les circuits d'approvisionnement par les multinationales constituent un troisiè­ 

me facteur de vulnérabilité potentielle. Le pouvoir de ces sociétés sur la formation 
des prix est important. Elles rachètent même les firmes indépendantes dans le 
domaine du solaire. On a vu en 1973-1974 quelles pressions elles sont capables 
d'exercer sur certains pays dont le nôtre. 
La fermeture des raffineries et la restructuration de ce secteur au niveau 

européen, créent une dépendance croissante de la stratégie des entreprises multi­ 
nationales. 

Voir: 
272 (l':181-1982): 
- N° 1 : Note du Gouvernement. 
- N° 2 : Rapport. 
- N°• 3 à 10 : Amendements. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1981-1982 

25 JUNI 1982 

VOORBEREIDENDE NOTA 

van de Regering omtrent het energiedebat 

1. - AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER BURGEON 

OP DE RESOLUTIE 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

RESOLUTIE Nr 7 

Een punt 7 toevoegen Iuidend als volgt: 
« 7. Meent dat België moet overwegen de kwetsbare punten 

van zijn bevoorradingslijnen globaal te evalueren en de middelen 
om ze op te vangen te onderzoeken ». 

VERANTWOORDING 

Sinds het begin van de oliecrisis in 1974 wil men petroleum door kernenergie 
vervangen om onze afhankelijkheid van de O.P.E.C.-landen, en vooral van 
Saoudi-Arabië dat 60 % van onze ruwe olie levert, te verminderen. 

De kwetsbaarheid bestaat echter ten opzichte van Zuid-Afrika, dat een vooruit­ 
geschoven plaats inneemt als leverancier van uranium en steenkool. Die toestand 
schept aan gevaarlijke situatie ten opzichte van een land dat het gehate apartheid­ 
stelsel in ere houdt. 
Men moet zich voor ogen houden dat een vijftiental landen ons petroleum 

leveren, terwijl slechts twee landen (4 of 5 in de toekomst) gas en drie landen 
( 4 of 5 in de toekomst) uranium leveren. 
Onze kwetsbaarheid ligt ook op technologische vlak : een ernstig mankement 

in de Centrale van Doel zou de elektriciteitsproduktie op basis van kernenergie 
met 50% verminderen, de vergassingsfabriek van vloeibaar aardgas (40% van 
onze bevoorrading) is een installatie met een hogere risicofactor. 
De bevoorradingslijnen via de multinationals vormen een derde factor van 

mogelijke kwetsbaarheid. De macht van die maatschappijen op de prijsvorming 
is aanzienlijk. Zij kopen zelfs de onafhankelijke firma's die in de zonneënergiesec­ 
tor werkzaam zijn op. In 1973-1974 zagen we welke pressie zij op sommige 
landen als het onze kunnen uitoefenen. 
De sluiting van de raffinaderijen en de herstructurering van die sector op 

Europees vlak, scheppen een groeiende afhankelijkheid van de strategie van de 
multinationals. 

Zie: 
272 (1981-1982): 
- Nr 1 : Nota van de Regering. 
- Nr 2: Verslag. 
- Nrs 3 rot 10: Amendementen. 

H. - 614. 
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En ''" dl' prohlèmc stn11,'[:iqu,-, les p,tys Ill' disposilnt d',ttKUII moyeu de 
,ontnîk sur leurs circuus d'approvisionnement scrnicnt très vulnérables. 
L, SL',urité d'appruvisiuuncmcur passe doue par uur politique complexe d•· 

réductiun de l'ensemble de ces vulnérubilités. 
LL' document ne donne que des réponses très partielles ù ces problèmes et 

n'envisage pas une évaluation globale des vulnérabilités et une analyse des moyens 
d'y répondre. 

W. BURGEON. 
G. BRENEZ. 
V. FEAUX. 
G. MATHOT. 
R. GONDRY. 
R. DENISON. 
J.·J. DELHAYE. 
R. RIGO. 
R. COLLIGNON. 

llq l'en strawgisd1 probleem zouden d.e landen die over geen enkel conuolcmid­ 
del over hun hcvoorr.rdiugslijnen beschikken, erg kwetsbaar 21111. 

De veiligheid van onze bcvoorruding verloopt bijgevolg via een complex beleid 
van vcnnindcring van al die kwetsbare punten. 

Het stuk geeft slechts zeer gedeeltelijk antwoord op die vraagstukken en 
overweegt geen globale evaluatie van die kwetsbare punten noch een onderzoek 
0111 ze op te van gen. 

II. - AMENDEMENT 
PRESENTE PAR M. SLEECKX 

A LA RESOLUTION 
ADOPTEE PAR LA COMMISSION 

RESOLUTION N° 9 

Ajouter un n° 5, libellé comme suit : 
« 5. Le C.E.N. doit être transformé en un centre dynamique 

de recherche pour l'énergie et l'industrie où toutes les activités de 
recherches en matière énergétique pourront se développer de 
manière équivalente. A cet effet, la dénomination « Centre d'étu­ 
de de l'énergie nucléaire » doit être remplacée par le dénomina­ 
tion « Centre belge de recherche pour l'énergie et l'industrie ». 
L'Institut existant devra étendre ses activités aux prestations de 
service de l'industrie, ainsi qu'à des programmes de promotion, 
aux prototypes, syndicats d'étude et autres actes d'autorité publi­ 
que, et ce dans le domaine de l'énergie et de la rénovation 
industrielle ». 

J. SLEECKX. 

Il. - AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER SLEECKX 

OP DE RESOLUTIE 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

RESOLUTIE Nr 9 

Een punt 5 toevoegen Iuidend als volgt : 
« 5. Het S.C.K. dient effectief omgevormd te worden tot een 

dynamisch Belgisch Energie- en industrieonderzoekscentrum 
waar alle energieonderzoeksactiviteiten op gelijkwaardige ma­ 
nier aan bod komen; vandaar de naam « Studiecentrum voor 
kernenergie » omgevormd te worden tot « Belgisch Energie- en 
industrieonderzoekcentrum ». Derhalve dient het huidige insti­ 
tuut verruimd te worden tot dienstverlening en contractwerk ten 
behoeve van de industrie en impulsprogramma's, prototypen, 
studiesyndikaten en andere overheidstaken, dit zowel op het vlak 
van energie als van industriële vernieuwing ». 

III. - AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. M. COLLA 

AUX RESOLUTIONS 
ADOPTEES PAR LA COMMISSION 

RESOLUTION N° 2 

Compléter le point 1 par ce qui suit : 
« Recommande la conversion du « Service de conservation 

des énergies » en une « Agence pour l'utilisation rationnelle de 
l'énergie » chargée de définir, d'appliquer, de coordonner et de 
contrôler les mesures d'U.R.E. prises par les pouvoirs publics. 
Cette agence sera organisée sur une base régionale, avec une 
coordination sur le plan national et une représentation efficace 
sur le plan local. L'agence doit disposer d'un effectif qualifié et 
suffisant et son organisation doit bannir toute bureaucratie. 
L'agence doit pouvoir fournir des conseils techniques objectifs en 
matière d'U.R.E. aux consommateurs et à l'industrie ». 

III. - AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER M. COLLA 

OP DE RESOLUTIES 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

RESOLUTIE Nr 2 

Punt 1 aanvullen met wat volgt : 
« Beveelt aan de « Dienst voor Energiebehoud » uit te bouwen 

tot een « Agentschap voor Rationeel Energieverbruik », dat in­ 
staat voor het omschrijven, toepassen, coördineren en controle­ 
ren van de R.E. V.-maatregelen van de overheid. Dit agentschap 
moet op regionale basis worden uitgebouwd met nationale coör­ 
dinatie en sterke, lokaal georganiseerde dimensie. Het agent­ 
schap moet voorzien worden van voldoende gequalificeerd perso­ 
neel en moet op niet-bureaukratische wijze worden georgani­ 
seerd. Het agentschap moet in staat gesteld worden onafhankelij­ 
ke technische adviezen inzake R.E. V. te verlenen aan consumen­ 
ten en aan de industrie ». 
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RESOLUTION N" 3 I RESOLUTIE Nr .3 

Remplacer le texte de cette résolution par ce qui suit: 1 De tekst van deze resolutie vervangen door wat volgt: 

,, 1. Recommande de mener une politique active en effectuant 
des économies systématiques et en procédant à la substitution du 
pétrole dans tous les cas où il y a une altenatiue économique 
justifiée, de réduire la dépendance à l'égard du pétrole, de limiter 
la part de ce vecteur d'énergie à maximum 40% du total de nos 
besoins en énergie et de réserver les produits pétroliers de préfé­ 
rences aux applications, telles que les transports et la pétrochi­ 
mie, pour lesquelles il n'y a pas d'alternatives à l'heure actuelle. 

» 2. Souhaite qu'a/in d'éviter la fermeture iminente d'une ou 
plusieurs raffineries, le Gouvernement prenne sans délai les initi­ 
atives nécessaires afin de permettre la construction d'une installa­ 
tion de craquage commune pouvant être utilisée par toutes les 
raffineries établies en Belgique. 

» Souhaite que le Gouvernement fasse toutes les démarches 
possibles auprès de la C.E.E. afin que cette dernière assure la 
coordination en cas de fermeture inévitable de raffineries et 
qu'elle veille à prendre en charge les répercussions sociales, 
notamment en fournissant les moyens nécessaires à la création 
d'emplois de remplacement. 

» 3. Estime que les prix des prcduits pétroliers ne peuvent être 
déterminés plus longtemps par le jeu du marché libre, étant donné 
l'incidence micro-économique des fluctuations de l'offre et de la 
demande, et par conséquent du prix, sur l'ensemble de la con­ 
joncture économique, sur la balance commerciale et la balance 
des paiements ainsi que sur l'emploi. 

» Le Gouvernement doit prendre les mesures nécessaires afin 
que la communauté puisse être informée des éléments constitutifs 
des prix des produits pétroliers, ce qui doit permettre la fixation 
précise du prix des produits pétroliers par les pouvoirs publics 
par le biais d'actes normatifs. La détermination du prix des 
produits pétroliers doit s'effectuer par le biais du contrat-pro­ 
gramme, auquel il convient d'apporter les améliorations suivan­ 
tes; 
- les paramètres prévus dans le contrat-programme doivent 

être remplacés dans la mesure du possible par des données 
comptables pouvant être contrôlées; 

» - le droit de veto de fait que détient actuellement la Fédéra­ 
tion pétrolière doit être annulé en associant à la concertation 
l'ensemble des organisations professionnelles représentatives; 

» - au cas oit les organisations professionnelles précitées ne 
seraient pas suffisamment représentatives, les pouvoirs publics 
devraient prendre toutes les dispositions nécessaires afin que les 
prix découlant du contrat-programme soient imposés à l'ensem­ 
ble du secteur par le biais de mesures légales; · 

» - les marges globales de distribution doivent être réduites 
ou bloquées; 

» - les marges globales de distribution doivent être structu­ 
rées de manière à constituer une rémunération économique et 
équitable des prestations effectives de tous les opérateurs. Cette 
structure des marges globales de distribution doit être basée sur 
les coûts figuant dans la comptabilité. 

» 4. Estime qu'a/in d'assurer l'approvisionnement du pays il 
· convient de mettre au point une politique cohérente de crise basée 
sur: 

» - des mesures entraînant une diminution ponctuelle et tem­ 
poraire de la demande de produits pétroliers; 

» - le respect des filières commerciales traditionnelles; 
» - l'utilisation optimale des réserves stratégiques disponi­ 

bles. A cet effet, il convient d'augmenter les réserves stratégiques 
imposées par la loi, qui sont actuellement financées par les 
consommateurs. 

« 1. Beveelt een actief beleid aan door systematische besparin­ 
gen en vervanging van aardolie, telkens waar een economisch 
verantwoord alternatief bestaat, de afhankelijkheid ten opzichte 
van aardolie te verminderen, het aandeel van dez energiedrager 
tot maximaal 40% van onze totale energiebehoefte te beperken, 
en de petroleumproducten bij voorkeur te reserveren voor die 
toepassingen zoals vervoer en petrochemie, waar actueel geen 
alternatieven bestaan. 

» 2. Wenst dat de regering, om de dreigende sluitingen van 
één of meerdere raffinaderijen tegen te gaan, onverwijld een 
initiatief neemt om de bouw van een common crackinginstallatie 
mogelijk te maken, die toegankelijk is voor alle in België gevestig­ 
de raffinaderijen. 

» Wenst dat de Regering alle mogelijke stappen onderneemt bij 
de E.G. opdat deze bij eventueel onafwendbare sluitingen van 
raffinaderijen, deze operatie coördineert en er zorg voor draagt 
de sociale gevolgen op zich te nemen door o.a. middelen ter 
beschikking te stellen voor vervangende tewerkstelling. 

» Is van oordeel dat de prijsbepaling van de petroleumproduc­ 
ten niet langer door het vrije-marktmechanisme kan gebeuren, 
dit gezien de micro-economische weerslag van de schommelingen 
in vraag en aanbod en bijgevolg van de prijs op de algemene 
economische conjunctuur, de handels- en betalingsbalans en de 
tewerkstelling. 

» De Regering moet de nodige maatregelen treffen opdat in­ 
zicht verkregen wordt vanwege de gemeenschap op de samenstel­ 
lende elementen van de prijsstructuur van de olieproducten, wat 
een juiste prijszetting door de overheid van de olieproducten door 
middel van normatieve akten mogelijk maakt. De prijsbepalingen 
van petroleumproducten moet verder bepaald worden door het 
programma-akkoord, hoewel sommige verbeteringen essentieel 
zijn, met name : 

» - in het programma-akkoord moeten waar dit mogelijk is 
de ingeschatte parameters vervangen worden door boekhoud­ 
kundig controleerbare gegevens; 

» - het feitelijke vetorecht van de Belgische Petroleumfedera­ 
tie moet doorbroken worden door alle representatieve beroeps­ 
verenigingen in het overleg te engageren; 

» - indien de representativiteit van de betrokken beroepsver­ 
enigingen ontroereikend zou zijn, moet de Overheid alle nodige 
schikkingen nemen opdat de prijzen volgens de programma-over­ 
eenkomst aan de ganse sector wettelijk opgelegd worden; 

» - de globale distributiesmarges moeten velaagd of geblok­ 
keerd worden; 

» - de globale distributiemarges moeten zo uitgesplitst wor­ 
den dat zij een economische en rechtvaardige vergoeding vormen 
voor alle operatoren voor hun werkelijk verrichte prestaties. 
Deze verdeling van de globale distributiemarges dient gesteund 
te zijn op in de boekhouding vastgestelde kosten. 

» 4 Is van mening dat, teneinde de bevoorrading van het land 
te verzekeren een coherent crisisbeleid moet uitgewerkt worden, 
gebaseerd op : 

» - maatregelen die een punctuele en tijdelijke daling van de 
vraag naar aardolieproducten met zich meebrengen; 

» - het respect voor de traditionele handelskanalen; 
» - het optimaal gebruik: van de beschikbar strategische 

voorraden. Daartoe dienen de thans bij wet verplichte strategi­ 
sche voorraden, die reeds door de gebruiker betaald worden, 
verhoogd te uorden. 
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" ( .'f's ri·s,,,.,,,.,,, qui doi11,•IIt êtn: «onstdérécs ro111111e I1Iu• gara11- 

ttv /)111ir le (P.'lso111111at,•1tr, doivent être g1'rées par 1111 départe 
111,·11t .,:,,li·i.-ilisi· de l,1 So,·ietc'· publiq,«: d'achat et de stockage de 
produits énergétiques. 

,, S. Estime qu'il convient de créerau sein de la Société nationa­ 
le d'achat et de stockage de produits énergétiques une section 
spécialisée po111· le pétrole et les produits pétroliers. Cette section 
dcura pouuoir déploya toutes les activités susceptibles de contri­ 
buer à garantir la sécurité d'approvisionnement du pays. 

» 6. Souhaite que le Gouuernement veille à ce que le secteur 
indépendant de la distribution puisse continuer à jouer son rôle 
sur le marché intérieur. Ce secteur garantit au consommateur le 
libre choix qui lui permet de s'approvisionner aux conditions les 
plus [auorables. 

» 7. Attache une grande importance à ce que les partenaires 
sociaux soient associés à l'élaboration et à l'exécution de la 
politique pétrolière. Le Comité de concertation et de contrôle 
devra être structuré de manière à ce qu'il dispose des moyens 
nécessaires pour accomplir convenablement les tâches qui lui 
sont confiées. 

» 8. Préconise l'élaboration d'une politique cohérente en ce qui 
concerne le transport par oléoducs impliquant la supression de 
tout monopole. A cet effet, les pouvoirs publics devront obtenir 
une participation ainsi qu'un quota de transport dans la société 
de transport par oléoducs R.A. P. L. qui exploite l'oléoduc Rotter­ 
dam-Anvers. 

" Deze voorraden die als een verzekering uan de consument 
dienen aanzien te worden, moeten beheerd u/orden door een 
gespecialiseerde afdeling van de Publieke Aankoop en Stockage­ 
maatschappij voor Energie. 

» S. Oordeelt dat in de schoot van een Nationale Aankoop- en 
Stockagemaatschappij voor energie, een sectie dient opgericht die 
gespecialiseerd zal zijn in aardolie en aardolieproducten. Deze 
sectie moet alle activiteiten kunnen ontwikkelen die tot de beveili­ 
ging van 's lands bevoorradingszekerheid bijdragen. 

» 6. \îfenst dat de Regering erover waakt dat de onafhankelijke 
distributie haar rol op de binnenlandse markt kan blijven vervul­ 
len. Dit waarborgt de vrije keuze van de verbruiker die hem de 
mogelijkheid biedt zich te bevoorraden tegen de meest gunstige 
voorwaarden. 

» 7. Hecht veel belang aan het betrekken van de sociale part­ 
ners bij het opstellen en het uitvoeren van het petroleumbeleid. 
In het bijzonder moet het Overleg- en Controlecomité voor 
Petroleum op dusdanige manier uitgebouwd worden dat het over 
de nodige middelen beschikt om de haar toevertrouwde taken 
naar behoren te vervullen. 

» 8. Beveelt de ontwikkeling aan van een geordend beleid 
inzake het vervoer per pijpleiding, met het wegwerken van elk 
monopolie. Daartoe moet die overheid in de pijpleidingmaat­ 
schappij R.A.P.L., die de pijpleiding tussen Rotterdam en Ant­ 
werpen exploiteert, over een participatie beschikken alsook over 
een transportquotum. 

M. COLLA. 

IV. -AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. W. CLAES 

AUX RESOLUTIONS 
ADOPTEES PAR LA COMMISSION 

RESOLUTION N° 4 

A) En ordre principal: 
Remplacer le texte de cette résolution par ce qui suit: 
« La Chambre: 
» 1. Estime que le gaz est une des sources d'énergie les plus 

pures et qu'il y a lieu dès lors d'en optimaliser la consommation; 
considère pour cette raison que la consommation de gaz doit être 
minimalisée dans l'industrie et réservée au premier chef à la 
distribution. 

» 2. Recommande de veiller également à la diversification 
géopolitique en ce qui concerne l'approvisionnement en gaz. 
Dans cette optique, on peut défendre l'idée d'un contrat portant 
sur la livraison de gaz naturel russe. La diversification doit 
également s'appliquer au niveau des risques technologiques. 

» 3. Souhaite que l'on prête l'attention nécessaire à l'évolution 
de la gazéification en surface du charbon. 

» 4. Estime que le terminal GNL doit être valorisé au maxi­ 
mum. Outre l'approvisionnement de la Belgique, le port de 
Zeebrugge doit aussi, dans la mesure du possible, entreposer en 
transit du gaz naturel à destination des pays voisins {pays de la 
Puhr et de la Sarre). La valorisation par réfrigération doit consti­ 
tuer le centre d'un pôle de croissance industrielle. Tout cela doit 
se faire en préservant l'environnement naturel local. 

IV. - AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER W. CLAES 

OP DE RESOLUTIES 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

RESOLUTIE Nr 4 

A) In hoofdorde :. 
De tekst van deze resolutie vervangen door wat volgt: 
«De Kamer: 
» 1. Is van oordeel dat het gas één der zuiverste energiebron­ 

nen is, en daarom zo optimaal mogelijk dient verbruikt te wor­ 
den; meent dat daarom het verbruik van gas in de industrie 
geminimaliseerd moet worden en in de eerste plaats uoor distri­ 
butie moet voor houden worden. 

» 2. Beveelt aan dat ook inzake de bevoorrading van gas 
gezorgd wordt voor geopolitieke diversificatie. Een contract voor 
de levering van Russisch aardgas kan in deze optiek verdedigd 
worden. De diversificatie moet ook gelden op het vlak van de 
technologische risico's. 

» 3. Wenst dat de nodige aandacht besteed wordt aan de 
ontwikkeling van de bovengrondse steenkoolvergassing. 

» 4. Is van oordeel dat de LNG-terminal maximaal moet wor­ 
den gevaloriseerd. Naast de bevoorrading van België, moet ook 
zoveel mogelijk opvang en doorvoer van aardgas voor de buur­ 
landen (Ruhr- en Saargebieden) via Zeebrugge gebeuren. De 
koude valorisatie moet de kern vormen van een industriële groei­ 
pool. Dit alles moet geschieden mits het vrijwaren van het plaat­ 
selijke natuurgebied. 
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,. 5. Souhait» ,111 '1!1/ matièr« d,, politioue des prix, il soit cx,1111i- 
11,'> s'il est possible d'assouplir et de généraliser l'autorisation 
d'appliquer 1111 tarif social. 
"6. juge que la distribution de gaz doit être assurée en principe 

par des organismes publics, en particulier par les intercommuna­ 
les pures. ,, 

B) En ordre subsidiaire: 
Ajouter un point 5, libellé comme suit : 
« 5. Estime que le terminal GNL doit être valorisé par la 

valorisation par réfrigération, qui peut constituer le centre d'un 
pôle de croissance industrie/le, dans le respect de l'environnement 
naturel local». 

RESOLUTION N° 5 

A) En ordre principal: 
Remplacer le texte de cette résolution par ce qui suit : 
« La Chambre des Représentants: 
» 1. Demande qu'en matière de politique d'approvisionnement 

la priorité soit accordée à la politique charbonnière; à cet effet, 
il faut réévaluer les possibilités d'utilisation du charbon et pro­ 
mouvoir la reconversion à ce combustible lorsque cela se justifie 
au point de vue économique. 

» 2. Estime que la production dans le bassin campinois doit 
être maintenue à 7 millions de tonnes par an jusqu'à l'an 2000. 
Les pertes d'exploitation doivent être réduites grâce à une gestion 
rationnelle et efficace et en réalisant les investissements qui s'im­ 
posent. 

» 3. Souhaite que l'exploration géologique du sous-sol soit 
intensifiée, plus particulièrement en ce qui concerne la partie 
nord du bassin campinois. Il y a tout d'abord lieu de rechercher 
une amélioration de l'exploitation des mines existantes (par ex. 
par la construction d'un nouveau puits pour le personnel et pour 
l'aération). Il faut plus particulièrement s'attacher à rendre les 
conditions de travail des mineurs plus humaines et plus sûres. 

» 4. Souhaite que soient conclus, pour le charbon importé, des 
contrats à long terme, liés à des conventions pour l'exportation 
de technoligies et de biens d'équipement destinées à l'exploitation 
minière et aux travaux d'infrastructure. Une centrale publique 
d'achat des produits énergétique centralisant également l'impor­ 
tation de charbon pourra obtenir des conditions plus favorables 
qu'en cas d'achats isolés. Le charbon sud-africain doit être systé­ 
matiquement écarté de ces achats. La Belgique doit respecter les 
résolutions de l'ONU de décembre 1980 concernant les sanctions 
économiques à l'encontre de l'Afrique du Sud. 

» 5. Souhaite une coordination entre les plans d'investissement 
des acheteurs de l'électricité et du charbon. Si une capacité 
supplémentaire s'avère nécessaire en ce qui concerne la produc­ 
tion d'électricité, il importe d'accorder la priorité absolue à une 
centrale au charbon. Cette centrale doit être créée par la 
S.A. « Kempense Steenkoolmijnen» dans le cadre de sa politique 
de diversification et de valorisation de son charbon. Une nouvelle 
cokerie - à créer - pourrait constituer la base d'un nouveau 
complexe industriel de la carbochimie. La S.A. « K.S. » doit être 
le promoteur de cette diversification. 

» 6. Souhaite que la liquéfaction du charbon par pyrolyse de 
l'hydrogène soit valorisée par la construction d'une usine semi­ 
industrielle de démonstration, intégrée dans le charbonnages 
limbourgeois. 

» La gazéification en surface mérite également beaucoup d'at­ 
tention. Les expérimentations en cours en matière de gazéifica­ 
tion souterraine doivent être poursuivies à un rythme élevé. Au 
préalable, il y a lieu d'examiner de manière approfondie l'influen­ 
ce de cette évolution technologique sur l'environnement ainsi que 
les modifications qui en résultent en matière d'aménagement du 
territoire. 

,, 5. \Y/c11st dat inzal:e prijsbeleid onderzocht word: ,,j een 
ucrsoepeling en ueralgentcning van de toelating tot het sociaal 
tarief mogelijk is. 
" 6. Oordeelt dat de distributie van gas principieel moet verzorgd 
toerden door openbare instellingen, inzonderheid de zuivere in­ 
tercommunale. » 

B) ln bijkomende orde : 
Een punt 5 toevoegen, luidend als volgt : 
« 5. Meent dat de LNG-terminal dient gevaloriseerd te worden 

door de koude valorisatie, die de kern kan vormen van een 
industriële groeipool, mits het uriju/aren van het plaatselijk na­ 
tuurgebied». 

RESOLUTIE Nr 5 

A) ln hoofdorde: 
De tekst van deze resolutie vervangen door wat volgt: 
« De Kamer van Volksvertegenwoordigers: 
"1. Vraagt inzake de bevoorradingspolitiek de prioriteit voor 

het steenkolenbeleid; daartoe moeten de gebruiksmogelijkheden 
van steenkolen geherwaardeerd worden en moet de omschake­ 
ling op deze brandstof bevorderd worden wanneer dit econo­ 
misch verantwoord is. 

» 2. Oordeelt dat de productiedoelstelling in het Kempische 
Bekken op 7 miljoen ton per jaar moet gehandhaafd blijven tot 
het jaar 2000. De exploitatieverliezen moeten verminderen door 
een rationeel en efficiënt beheer en door de nodige investeringen. 

» 3. Wenst dat het geologisch onderzoek van de ondergrond 
geïntensifieerd wordt meer bepaald wat de noordelijke gebieden 
van het Kempische mijnbekken betreft. Daarbij moet in de eerste 
plaats gezocht worden naar de verbetering van de exploitatie van 
de bestaande mijnen (bv. door het bouwen van een nieuwe 
schacht voor het personeel en voor de luchtverversing). ln dit 
verband dient vooral aandacht besteed aan menselijker en veili­ 
ger arbeidsomstandigheden voor de mijnwerkers. 

» 4. Wenst dat voor steenkolen die ingevoerd worden, lange 
termijncontracten afgesloten worden, gekoppeld aan overeen­ 
komsten voor uitvoer van de technologie en uitrustingsgoederen 
voor mijnbouw en infrastructuurwerken. Een centrale publieke 
aankoopmaatschappij voor energieproducten, die ook de invoer 
van steenkool centraliseert, zal gunstiger voorwaarden kunnen 
bedingen dan bij geïsoleerde aankopen. Daarbij moet de Zuidaf­ 
rikaanse steenkool stelselmatig geweerd worden. De UNO-reso­ 
luties van december 1980 inzake economische sancties tegen 
Zuid-Afrika, moet door België gerespecteerd worden. 

» 5. Wenst dat investeringsplannen in de elektriciteitssector 
gecoördineerd worden met deze in de steenkoolsector. Indien in 
de elektriciteit bijkomende productiecapaciteit nodig is, moet de 
absolute voorkeur gegeven worden aan een steenkoolcentrale. 
Deze centrale moet opgericht worden door de N.V. Kempische 
Steenkoolmijnen, in het kader van haar politiek van diversificatie 
en valorisatie van haar steenkolen. Een nieuwe op te richten 
cokesfabriek kan de aanzet zijn tot een nieuw industrieel complex 
in de carbochemie. De N.V. K.S. moet in deze diversificatieacti­ 
viteiten een leidende rol spelen. 

» 6. Wil de promotie van de vloeibaarmaking van steenkool 
door hydrogeenpyrolyse door de bouw van een semi-industriële 
demonstratiefabriek, geïntegreerd in de Limburgse mijnen. 

» Ook de bovengrondse vergassing dient voldoende aandacht 
te krijgen. De lopende experimenten inzake ondergrondse vergas­ 
sing moeten op een hoog ritme verder gezet worden. De invloed 
van deze technologie-ontwikkeling op het leefmilieu en de aan­ 
passingen van ruimtelijke ordening moeten vooraf grondig bestu­ 
deerd worden. 
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"I, ·,1pf1lic.1/Jilit,1 cf,, cctt» 1,,.-h111,111c ,1ux 111·0Jó11deurs 011 sont 
situées 110s couches d(' charbon offre ,} lo11g ternie d'excellentes 
pcrspcctiues d'a11toaPf11•il'isio1111e111e11t, <"0111/1/e tenu de l'imper­ 
tauc« de nos réserves. 
"7. Souhaite que la grande expérience des ateliers des K.S. en 

matière de construction de machines de mine soit valorisée. Les 
K .S. ne peuvent plus se bomer à construire exclusivement pour 
leurs propres besoins, mais doivent profiter de la croissance 
rapide de la demande (étrangère) de machines de mine en vue de 
promouvoir l'emploi dans ce secteur de haute technologie en 
surface. 

,, En outre, il y a lieu de recourir également à toutes les autres 
possibilités de diversification. A long terme, cela doit aboutir au 
développement d'un pôle de croissance de haute technologie aux 
alentours des K.S. actuelles. 

» 8. Souhaite que pour les applications de systèmes charbon­ 
niers sur une grande échelle et, en tout cas, dans les environs des 
zones à population dense, les investissements nécessaires soient 
faits en vue de maximaliser la lutte contre la pollution atmosphé­ 
rique (soufre, oxyde d'azote, particules de poussière). 

» En ce qui concerne les grandes centrales électriques au char­ 
bon et les fours à coke, il y a lieu de redoubler de vigilance et 
d'exiger que les procédés d'épuration les plus modernes soient 
utilisés et que le fonctionnement de ces installations fasse l'objet 
d'une surveillance sévère et inconditionnelle. Les sanctions doi­ 
vent être beaucoup plus sévères et efficaces. 

» Il convient d'adapter l'infrastructure d'arrivage du charbon et 
d'évacuation des cendres. » 

B) En ordre subsidiaire : 

1 ° Compléter le point 2 par ce qui suit : 
« Souhaite qu'il soit mis fin de manière systématique aux im­ 

portations en provenance d'Afrique du Sud; demande que soit 
respectée la résolution de l'ONU de décembre 1980 concernant 
les sanctions économiques à l'encontre de l'Afrique du Sud». 

2° Remplacer le point 8 par ce qui suit : 
« 8. Recommande que lors de l'installation de nouvelles cen-: 

traies, la priorité soit donnée aux moyens de production basés 
sur le charbon. 

» En outre, parallèlement à la construction d'une centrale de 
charge de base au Limbourg, il y a lieu de pré/ érer des centrales 
du type combine. » 

JUSTIFICATION 

Cet amendement reprend la proposition de M. Ansoms qui a été rejetée en 
commission. 
Lors de la construction de nouvelle centrales électriques, il convient de donner 

une priorité absolue au charbon comme combustible. Nous nous référons à cet 
égard notamment à la résolution relative au charbon. 

Par ailleurs, il convient, du point de vue de l'U.R.E., d'ériger autant que 
possible des centrales du type combiné. En effet, la production d'électricité à 
partir de l'énergie thermique connaît un rendement relativement faible ( ± 40 % ). 
La production combinée d'électricité et de chaleur permet d'atteindre un rende­ 
ment supérieur à celui d'une production distincte. Cette production combinée 
d'électricité et de chaleur permet un certain nombre de possibilités tels le chauffage 
urbain, les installations d'énergie totale et la production d'électricité thermique. 

3° Compléter le point 8 par ce qui suit : 
« Ces centrales devront être considérées comme étant les pre­ 

mières nouvelles centrales de base, au cas où un supplément de 
capacité s'avérerait nécessaire à l'avenir pour la production 
d'électricité. 

» En outre, cette centrale devra être intégrée à la S.A. « Kem­ 
pense Steenkoolmijnen», de manière que les bénéfices de la 
production d'électricité couvrent une partie des pertes d'exploita­ 
tion de ladite S.A. « Kempense Steenkoolmijnen». » 

, .. D,• toepashaarhcid uau deze tecbnteh op diepten w,.:ar onze 
steenlsoollagcn zich bevinden biedt op lange termim zeer ruime 
perspectieven voor eigen beuoorrading, gezien d1! grote reserves. 

» 7. \Y.Jc,:1st dat de grote 011der11i11di11g van de K.S. -u/erkhuizen 
inzake de constructie t1,m mijnmachines worden gevaloriseerd. 
De K.S. mag zich niet blijven beperken tot uitsluitend constructie 
voor eigen gebruik, maar moet van de snel groeiende (buitenland­ 
se) vraag naar mijnmacbines gebruik maken om deze boogtecb­ 
nologische bovengrondse tewerkstelling uit te bouwen. 

» Daarnaast worden ook alle andere diversificatiemogelijkhe­ 
den benut. Op lange termijn moet dit leiden tot de uitbouw van 
een hoogtechnologische groeipool rond de huidige K.S. 

» 8. Wenst dat bij grootschalige toepassingen van steenkool­ 
systemen en in ieder geval in de nabijheid van dichtbevolkte 
gebieden de nodige investeringen gedaan worden om de luchtver­ 
vuiling (zwavel en stikstof oxiden, stofdeeltjes) maximaal tegen te 
gaan. 

» Bij grote elektrische centrales op steenkool en bij cokesovens 
moet men dubbel waakzaam zijn en eisen dat de modernste 
zuiueringsprocédés aangewend worden, en moet er een onvoor­ 
waardelijk en streng toezicht geëist worden op de werking van 
deze installaties. De sanctionering moet heel wat efficiënter en 
doortastender gemaakt worden. 
» De infrastructuur voor de aanvoer van steenkool en de afvoer 
van as moet aangepast zijn. » 

B) ln bijkomende orde: 

1 ° Punt 2 aanvullen met wat volgt : 
« Wenst dat de invoer uit Zuid-Afrika stelselmatig geweerd 

wordt; wil dat de UNO-resolutie van december 1980 inzake 
economische sancties tegen Zuid-Afrika gerespecteerd wordt». 

2° Punt 8 vervangen door wat volgt: 
« 8. Beveelt aan dat bij het installeren van niewue centrales de 

prioriteit gegeven wordt aan productiemiddelen 0p basis van 
steenkolen. 

» Hierbij dient naast de bouw van een basislastcentrale in 
Limburg de voorkeur uit te gaan naar centrales van het gecombi­ 
neerde type,» 

VERANTWOORDING 

Dit amendement herneemt het voorstel van de heer Amsoms, dat in de commis­ 
sie verworpen werd. 

Bij de oprichting van nieuwe elektrische centrales dient een absolute voorrang 
verleend te worden aan de steenkool als brandstof. Wij verwijzen in dit verband 
o.a. naar resolutie nr 7 op het gebied van de steenkool. 

Anderzijds dient uit het oogpunt van het R.E.V. zoveel mogelijk gestreefd te 
worden naar het opzetten van centrales van het gecombineerde type. Immers het 
opwekken van elektriciteit uit thermische energie kent een vrij laag rendement 
( ± 40 % ). Bij gecombineerde productie van elektriciteit en warmte kan het totale 
rendement groter zijn dan bij afzonderlijke productie. Voor deze gecombineerde 
productie van elektriciteit en warmte bestaan een aantal mogelijkheden o.a. 
stadsverwarming, totale energie-installaties, industriële warmtekrachtopwek­ 
king. 

3° Punt 8 aanvullen met wat volgt : 
« Deze centrales dienen als eerste nieuwe basiscentra/es voor­ 

opgesteld te worden indien in de toekomst nog bijkomende 
capaciteit zou nodig zijn voor de elektriciteitsproductie. 

» Bovendien dient deze centrale geïntegreerd te zijn in de 
N.V. K.S. zodat de winsten van de elektriciteitsproductie een 
deel van de exploitatieverliezen van de N.V. K.S. zouden dek­ 
ken,» 
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J USTIHCA llON 

La production combinée d'électricité et de chaleur p,u- des ccnrrules de dimcn­ 
sions moins importunrcs décentralisées ;\ travers Ic pays mérite d'être encouragée 
de manière prioritaire plutôt que l,1 production centralisée et exclusive de l'électri­ 
cité, s1 l'on considère le problème du point de vue de l'utilisation rationnelle de 
l'énergie et partant d'un point de vue macro-économique. Si la demande d'élecrri­ 
cité connaissait une hausse suffisamment importante dans les années ù venir, cette 
demande supplémentaire pourrait être satisfaite dans un délai assez court grâce 
à la construction d'une nouvelle centrale au charbon (délai de construction de 5 
ans au lieu de 10 ans pour une centrale nucléaire). 

Afin d'alléger la charge que constitue pour la collectivité le subventionnement 
de l'exploitation des charbonnages, il serait également indiqué de donner à la S.A. 
Kempense Steenkoolmijnen la possibilité de rentabiliser sa production charbon­ 
nière sous la forme d'électricité. 

VER :\NTWOORDING 

De promotie van d,· gecombineerde productie van elektriciteit en warmte in 
gcdcccntr.rliscerdc kleinere centrales in het land verdient prioriteit boven de 
gecentraliseerde produktie van louter elektriciteit, gezien vanuit een standpunt 
van Rationeel Energie Verbruik en dus ook vanuit macro-economisch standpunt. 
Indien de elektriciteusvraag voldoende sterk zou stijgen in de komende jaren kan 
deze bijkomende behoefte aan elektriciteit op een voldoende korte tijsdpanne 
opgevangen worden met de bouw van een nieuwe steenkolencentrale (bouwtijd 
van 5 jaar i.p.v. 10 jaar voor een kerncentrale). 

Teneinde de subsidiëringslast van de steenkolenexploitatie voor de gemeen­ 
schap te verlichten zou het ook aangewezen zijn om de N.V. K.S. de mogelijk­ 
heid te geven haar steenkolenproductie winstgevend te valoriseren onder de vorm 
van elektriciteit. 

W. CLAES. 

V. - AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. DE BATSELIER 

AUX RESOLUTIONS 
ADOPTEES PAR LA COMMISSION 

RESOLUTION N° 6 

A) En ordre principal: 
Remplacer le texte de cette résolution par ce qui suit : 

« La Chambre des Représentants: 
» 1. Estime qu'également dans le secteur de l'électricité, la politi­ 
que d'U.R.E. doit permettre de limiter la consommation au 
maximum; considère dès lors que les prévisions des producteurs 
d'électricité en matière de croissance de la consommation (ac­ 
croissement annuel de 2, 7 % à 4,5 %) sont trop élevées et 
traduisent un manque de réalisme; 
» Estime qu'en raison de la mise en service des centrales Doel Ill 
et IV et Tihange II et Ill actuellement en construction, aucune 
extension de la capacité de production ne s'impose à court terme. 
» Une prévision réaliste de la demande d'électricité doit tenir 
compte, d'une part, des effets d'une politique active d'U.R.E., et, 
d'autre part, de la diminution de l'élasticité de la croissance de 
la demande énergétique par rapport à la croissance économique. 
» Ces options doivent faire l'objet d'une nouvelle analyse appro­ 
fondie dans les trois ans, quand une politique économique volon­ 
tariste de relance se concrétisait. La prochaine unité de produc­ 
tion doit consister en une ou plusieurs centrales au charbon, ce 
qui implique le maintien du moratoire pour l'énergie nucléaire. 
» 2. Souhaite que les efforts nécessaires soient consentis afin de 
favoriser la construction de centrales au charbon plus petites, 
décentralisées et de type combiné. 
» 3. Souhaite que les centrales électriques ne puissent être con­ 
struites à l'avenir qu'après avis d'une commission d'implantation 
représentative qui tiendra compte à la fois de facteurs économi­ 
ques et énergétiques et de la santé publique, de la sécurité et de 
considérations d'ordre écologique. 
» 4. Conteste l'avantage de prix en faveur de l'énergie nucléaire 
vu que: 
» a) l'extrapolation des prix actuels du combustible sur de très 
longues périodes allant (jusqu'à 30 ans) est très aléatoire, de 
sorte que, si l'on tient compte de toute la durée de vie de la 
centrale, l'avantage de prix ne peut être considéré comme élément 
déterminant; 

V. - AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER DE BATSELIER 

OP DE RESOLUTIES 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

RESOLUTIE Nr 6 

A) In hoof dorde : 
De tekst van deze resolutie vervangen door wat volgt: 

« De Kamer van Volksvertegenwoordigers: 
» 1. Is van oordeel dat het R. E. V. -beleid ook in de elektriciteits­ 
sector zijn vruchten moet afwerpen in de vorm van een maximale 
beperking van het verbruik; vindt daarom de prognose van de 
elektriciteitsproducenten inzake de verwachte groei van het ver­ 
bruik (2, 7 % tot 4,5 % jaarlijks) onrealistisch hoog; 

» Is van oordeel dat met de inschakeling van de in aanbouw zijnde 
centrales, Doel III en IV en Tihange II en III, op korte termijn 
geen uitbreiding van de productiecapaciteit zich opdringt. 
» Een realistische prognose van de elektriciteitsvraag moet ener­ 
zijds rekening houden met de effecten van een actief R.E. V.­ 
beleid en met de dalende elasticiteit van de groei van de energie­ 
vraag t.o.v. de algemeen economische groei. 
» Deze opties moeten binnen de drie jaar terug grondig geanali­ 
seerd worden als een voluntaristisch economisch relancebeleid 
zou vorm krijgen. De eerstvolgende productie-eenheid moet een 
of meerdere steenkoolcentra/es zijn. Dit betekent het handhaven 
van het moratorium op kernenergie. 
» 2. Wenst dat de nodige inspanningen gedaan worden om de 
bouw van gedecentraliseerde, kleinere warmte-krachtcentra/es 
op steenkool te bouwen. 
» 3. Wenst dat elektrische centrales in de toekomst alleen mogen 
gebouwd worden na het advies van een representatieve vesti­ 
gingscommissie, waar zowel met bedrijfseconomische en energe­ 
tische factoren als met volksgezondheid, veiligheid en ecologie 
rekening zal worden gehouden. 
» 4. Betwist het prijsvoordeel voor de nucleaire elektriciteit ge­ 
zien: 
» a) de extrapolatie van de huidige brandstofprijzen over zeer 
lange periodes (tot 30 jaa,) uiterst onzeker is, zodat over de hele 
levensduur van de centrale het prijsvoordeel niet erg relevant kan 
genoemd worden; 
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» b) le cycle d11 combustible comporte des coûts indirects qui ,,e 
sont /)(IS compris dans le prix du Ku: nucléaire (par exemple le 
coût des emprunts Euratom, la couverture de l'Office du Ducroi­ 
re pour l,1 Hague et l'Afrique du Sud, le coût réaliste de réparation 
des réacteurs atomiques, l'incidence sur d'autres secteurs (raffina­ 
ge du pétrole), (la recherche appliquée); 

» c) le montant exact des autres coûts, qui sont en revanche 
répercutés dans le prix, n'a pas encore été évalué au point de vue 
technique ni politique ( effets sur les générations futures, stockage 
de longue durée des déchets, démantèlement, etc.); 

» d) le coût d'investissement pour les centrales nucléaires a 
généralement été sous-évalué par les producteurs; estime qu'indé­ 
pendamment de ces considérations, le facteur prix doit certes 
jouer un rôle important dans le choix du type de centrale électri­ 
que, mais que ce facteur ne doit pas être déterminant ni le seul 
à être pris en considération. 

» 5. Estime que l'utilisation de la capacité de production exis­ 
tante peut encore être rationalisée par la maîtrise des pointes. 

» La capacité d'autoproduction dans l'industrie doit faire partie 
intégrante de tout plan d'équipement qui demanderait éventuelle­ 
ment de nouvelles centrales. 

» Les tarifs pour les livraisons du réseau électrique et à celui-ci 
doivent être modulés de manière à stimuler /'autoproduction. 

» 6. Estime qu'il faut rejeter résolument toute participation à 
la construction des centrales nucléaires de Chooz, car il n'est pas 
nécessaire de disposer d'une capacité supplémentaire en raison de 
la politique d'U.R.E. 

» Souligne en outre les dangers qu'une centrale implantée à 
Chooz peut présenter pour l'approvisionnement en eau potable 
d'une grande partie de la Flandre. » 

B) En ordre subsidiaire: 

Ajouter un point 10, libellé comme suit: 

« 10. Une participation dans les centrales nucléaires de Chooz 
doit par contre être rejetée. Il convient d'encourager tous les 
moyens possibles permettant d'écrêter les pointes de consomma­ 
tion d'électricité (y compris les nouvelles techniques qu'offre la 
micro-électronique), afin de réduire la capacité de réserve néces­ 
saire». 

JUSTIFICATION 

Le moratoire nucléaire ne peut être éludé par cette participation. En outre, cette 
participation équivaudrait, à un moment où l'on manque de capitaux, à une 
exportation inadmissible de ressources ne permettant de créer ni de maintenir 
aucun emploi dans notre pays 

Enfin, une telle prise de participation entraverait la construction d'une centrale 
au charbon dans notre propre pays. 

RESOLUTION N° 7 

1 °) Remplacer le point 6 par ce qui suit: 

« 6. Considérant que la Belgique figure parmi les pays les plus 
avancés dans le domaine de l'énergie nucléaire, position qui sera 
confirmée par la mise en service des centrales actuellement en 
construction; considérant qu'il n'existe encore aucune solution 
définitive à certains problèmes tels que les conditions de travail, 
les risques auxquels les travailleurs sont exposés dans les centra­ 
les, le traitement de déchets, l'incidence à long terme de l'irradia­ 
tion à faible dose, etc.; considérant que la création d'une centrale 
nucléaire supplémentaire est également contestable du point de 
vue économique, notamment dans le cadre d'une politique volon­ 
tariste d'U.R.E.; considérant qu'il a été opté pour une centrale 
au charbon dans l'hypothèse ou le ren/ orcement de la capacité 
de production d'électricité s'avérerait nécessaire;. estime, pour les 
motifs précités, qu'il convient de maintenir le moratoire nucléai­ 
re». 

"b) er indirecte kosten zijn bij de splijtstofcyclus, die in de 
nucleaire prijs niet ingerekend zijn (bv. kosten leningen Euratom, 
de dekking van Delcrederedienst voor 's Gravenhage en Zuid­ 
Afrika, de realistische herstellingshostprijs van stoomreactoren 
- weerslag op andere sectoren (petroleumraffinagc), toegepast 
onderzoek); 

» c) van andere kosten, die wel doorgerekend zijn, het juiste 
bedrag technisch of politiek nog niet ingesschat werd (effecten op 
de volgende generaties, langdurige bewaring van het afval, ont­ 
manteling, enz.), 

» d) de investeringskosten voor kerncentrales door de elektri­ 
citeitsproducenten meestal onderschat werden; vindt dat onafge­ 
zien van deze overwegingen, het prijs-aspect een weliswaar belan­ 
grijke maar niet de enige en doorslaggevende rol mag spelen bij 
de keuze van een elektriciteitscentrale. 

» 5. Meent dat de benutting van de bestaande productiecapa­ 
citeit nog kan gerationaliseerd worden door piekbeheersing. 

» De zelf-productiecapaciteit in de industrie moet een geïnte­ 
greerd deel uitmaken van elk uitrustingsplan dat eventueel nieu­ 
we centrales zou vragen. 

» De tarieven voor leveringen van en aan het elektriciteitsnet 
moeten aangepast worden zodat deze zelf-productie gestimuleerd 
wordt. 

» 6. Oordeelt dat een participatie in de in aanbouw zijnde 
kerncentrales te Chooz resoluut afgewezen moet worden omdat 
bijkomende capaciteit niet nodig is mits een R.E. V.-beleid. 

» Bovendien wijst zij op de gevaren die een werkende centrale 
te Chooz kan meebrengen voor de drinkwaterbevoorrading van 
een groot gedeelte van Vlaanderen. » 

B) ln bijkomende orde : 

Een punt 10 toevoegen luidend als volgt: 
« 10. Een participatie in de kernenergie te Chooz moet daaren­ 

tegen afgewezen worden. Alle mogelijke middelen om het piek­ 
verbruik van elektriciteit (met begrip van nieuwe technieken in 
de micro-elektronika) dienen aangemoedigd te worden om de 
nodige reserve-capaciteit te verminderen». 

VERANTWOORDING 

Her moratorium op kernenergie mag niet omzeild worden door deze participa­ 
tie. Bovendien is dit in een periode van kapitaalschaarste een ontoelaatbare export 
van middelen waarbij geen enkele binnenlandse arbeidsplaats wordt gecreëerd of 
veilig gesteld. 
Tenslotte zou een participatie de bouw van een eigen steenkoolcentrale verhin­ 

deren. 

RESOLUTIE Nr 7 

1 °) Punt 6 vervangen door wat volgt : 

« 6. Wil rekening houden met het feit dat België reeds een der 
koplopers is ter wereld wat betreft de kernenergie, zeker bij de 
ingebruikname van de in aanbouw zijnde centrales; rekeninghou­ 
dend met het feit dat er nog steeds geen definitieve oplossing is 
voor bepaalde problemen, zoals de arbeidscondities en de risico's 
van werknemers in de centrales, de afvalverwerking, de lange 
termijninvloeden van laag-radio-actieve straling enz.; rekening 
houdend met het feit dat een bijkomende kerncentrale ook econo­ 
mische aanvechtbaar is, zeker bij een voluntarisch R.E. V. -beleid, 
rekening houdend mei de heuze voor een steenkoolcentrale bij 
een eventuele noodzakelijke uitbreiding van de productiecapaci­ 
teit in de elektriciteitssector; oordeelt dat om bovenvermelde 
redenen het moratorium op kernenergie moet gehandhaafd blij­ 
ven». 
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2°) Ajouter un point 7 libellé comme suit: 1 211
) Een puur 7 toevoegen luidend als volgt: 

« 7. Condamne l'immersion en mer de déchets radioactifs; 
refuse que les ports belges servent de :,oint de départ au transport 
de déchets radioactifs destinés à être immergés en mer. » 

« 7. Verwerpt het dumpen 111 zee van radio-actief afval; wijst 
het ter beschikking stellen van Belgische havens voor het tran­ 
sport van dergelijk te dumpen radio-actief afval uat: de hand. » 

N. DE BATSELIER. 

VI. - AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. BOSSUYT 

AUX RESOLUTIONS 
ADOPTEES PAR LA COMMISSION 

RESOLUTION N° 8 

Remplacer Ie texte de la résolution par ce qui suit : 

« 1. Recommande que tout soit mis en œuure pour que les 
énergies nouvelles et renouvelables puissent prendre progressive­ 
ment une place importante dans l'offre énergétique. Pour autant 
que cela se justifie du point de vue macro-économique, l'objectif 
devrait être de couvrir en l'an 2000, 10 % de la demande par des 
énergies renouvelables. 

« 2. Recommande, afin de réaliser cet objectif: 
» - d'inciter l'industrie belge à fabriquer les installations 

nécessaires, la recherche scientifique et appliquée étant appelée 
à jouer un rôle important (voir point 10); 

» - d'encourager vigoureusement l'utilisation d'installations 
de ce type (subventions, suppression des obstacles tarifaires, 
administratifs ... ). 

» 3. Estime que l'octroi d'aides publiques au développement 
d'énergies de substitution par des entreprises belges doit être 
soumis à des conditions très strictes. Le développement d'énergies 
de substitution doit aller de pair avec un accroissement de l'initia­ 
tive publique dans la distribution et la production sur petite 
échelle d'électricité et de chaleur. 

» 4. Estime qu'il convient de tendre à une baisse rapide du coût 
des installations grâce à des commandes, notamment de pan­ 
neaux solaires, à l'usage des pouvoirs publics et en subvention­ 
nant des projets. 

» 5. Estime qu'une attention particulière doit être accordée 
d'emblée dans le programme de recherche sur l'énergie aux possi­ 
bilités que représente la force éolienne. La production centralisée 
(parc d'éoliennes) et décentralisée d'électricité par des éoliennes 
raccordées au réseau doit être développée dans des projets pilo­ 
tes. 

» 6. Souhaite que la production de biogaz, notamment dans 
les petites installations, soit vigoureusement encouragée, et que 
ce gaz soit destiné, dans la mesure du possible, à la production 
d'électricité. 

» 7. Exprime l'intention de voir intégrer dans le plan d'équîpe­ 
ment du secteur de l'électricité la part de la puissance électrique 
installée produite par l'énergie éolienne qui doit être considérée 
comme puissance garantie.» 

RESOLUTION N° 9 

Remplacer le texte de la résolution par ce qui suit : 

« 1. Estime qu'un effort spécial doit être fourni pour que la 
politique de recherche en matière d'énergie contribue de manière 
plus directe, par le biais de la recherche, du développement et de 
la démonstration, à la réalisation des objectifs généraux de la 
politique énergétique. 

VI. - AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER BOSSUYT 

OP DE RESOLUTIES 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

RESOLUTIE Nr 8 

De tekst van de resolutie vervangen door wat volgt: 

« 1. Beveelt aan dat alles in het werk wordt gesteld opdat de 
nieuwe en hernieuwbare energievormen stapsgewijze een be­ 
langrijke plaats kunnen innemen in het energieaanbod. Voor 
zover macro-economisch verantwoord dient ernaar gestreefd te 
worden om in 2000 in 10 % van de energievraag te voorzien door 
hernieuwbare energiebronnen. 

« 2. Beveelt aan dat, om dit doel te realiseren: 
» - de Belgische industrie gestimuleerd dient te worden om 

de nodige installaties te bouwen, waarbij het wetenschappelijk en 
toegepast onderzoek een belangrijke rol (zie punt 10) wegdraagt; 
» - de ingebruikname van dergelijke installaties krachtig aange­ 
moeaigd moeten worden (subsidiëring, opheffen van hinderpa­ 
len: tarieven, administratief .. ). 

» 3. Vindt dat de overheidssteun voor alternatieve energieont­ 
wikkeling in Belgische bedrijven sterk geconditioneerd moet wor­ 
den. De alternatieve energieontwikkeling moet gepaard gaan met 
een groeiend overheidsinitiatief in de distributie en kleinschalige 
productie van elektriciteit en warmte. 

» 4. Meent dat door overheidsbestellingen voor eigen gebruik, 
b.u.b. zonnepalen, en middels gesubsidieerde projecten dient 
gestreefd te worden naar een snelle daling van de kostprijs van 
de installaties. 

» 5. Oordeelt dat in het kader van het energieonderzoekspro­ 
gramma onmiddellijk bijzondere aandacht besteed moet worden 

· aan de mogelijkheden van windenergie. De opwekking, gecentra­ 
liseerd (windparken) en gecentraliseerd, van elektriciteit door 
windmolens, gekoppeld aan het net, moet via pilootprojecten 
uitgebouwd worden. 

» 6. Wenst dat de productie van biogaz, in het bijzonder in 
kleine installaties, krachtig gestimuleerd wordt, waar mogelijk 
voor productie van elektriciteit. 

» 7. Wil dat het aandeel van het opgestelde vermogen aan 
windenergie dat als gegaranteerd vermogen dient beschouwd te 
worden, opgenomen wordt in het uitrustingsplan voor de elektri­ 
citeitssector. » 

RESOLUTIE Nr 9 

De tekst van de resolutie vervangen door wat volgt : 
« 1. Meent dat een extra inspanning geleverd dient te worden 

zodat het energizonderzoeksbeleid middels onderzoek, ontwik­ 
keling en demonstratie een meer directe bijdrage levert tot het 
realiseren van de algemene deelstellingen van het energiebeleid. 
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" l.,1 rcchcrvbo ,•11 matièr« d'h1,•rgie doit ,·11 premier lieu être 
.tdapté« aux besoins de notre pays et aux possibilités de l'indus­ 
trie hclge, li faut accorder une attention spéciale aux répercus­ 
sions de la consommation d'énergie sur le plan écologique. 

,, 2. Estime que l'aide publique à la recherche industrielle doit 
être plus sélective et s'inscrire dans une planification par les 
pouvoirs publics de l'ensemble de la politique énergétique. 

,, Dans le cadre de cette recherche globale en matière d'énergie, 
les pouvoirs publics doivent établir 1111 programme R. et D. dans 
le domaine des techniques d'U.R.E. et de nouvelles formes 
d'énergie. 

» Ce programme doit réunir toutes les instances compétentes 
( dont les A/faires économiques, la Politique scientifique, les 
Prototypes, le Logement, l'Agriculture, l'I. R.S.J.A., /'A.G. C. D., 
etc.). 

» Il doit être basé sur le développement du savoir-faire existant 
dans les universités et dans les centres publics de recherche 
(C.E.E. N. de Mol) et être axée sur la valorisation et l'industriali­ 
sation des résultats de cette recherche. 

» Il est préférable de réaliser ces filières de recherche et de 
production dans les zones industrie/les où les universités sont 
installées en collaboration avec la Société régionale d'investisse­ 
ment pour la Flandre. 

» Le secteur privé peut participer à ce programme de recherche 
selon les modalités définies au préalable par les pouvoirs publics. 

» Les détaxations pour les frais de recherche exposés par le 
secteur privé en peuvent en aucun cas être envisagées. 

» Les résultats de ce programme, qui est soumis au contrôle 
du Parlement, sont la propriété des pouvoirs publics, qui peuvent 
se réserver le droit de les valoriser en gestion propre ou en 
collaboration avec le secteur privé, sous certaines conditions. La 
mise en œuvre d'un programme ainsi conçu permettra d'amorcer 
la relance et la réorientation industrielle. 

» Les crédits nécessaires à l'exécution d'un tel programme 
pluriannuel proviendront du plan de rattrapage pour la Commu­ 
nauté flamande en matière de recherche scientifique et de coopér­ 
ation au développement. 

» 3. Juge que la recherche nucléaire doit se tourner vers le 
traitement des déchets, la sécurité et la préparation du démantèle­ 
ment des centrales. 

» Les résultats de la recherche doivent aboutir à une vaste 
information relative à l'énergie, destinée à tous les groupes con­ 
cernés de notre société, aux consommateurs privés, à l'industrie, 
aux pouvoirs publics, aux syndicats, etc. 

» 4. Le C.E.N. doit être transformé effectivement en un centre 
belge de recherche énergétique et industrielle qui serait dynami­ 
que et où toutes les activités de recherche en matière d'énergie 
seraient traitées de manière égale; c'est pour cette raison que la 
dénomination de « Centre d'études de l'énergie nucléaire» doit 
être remplacée par « Centre belge de recherche énergétique et 
industrielle», que l'établissement actuel doit étendre ses activités 
aux services et aux travaux effectués sous contrat à l'intention de 
l'industrie ainsi qu'aux programmes d'incitation, aux prototypes, 
aux syndicats d'études et à d'autres activités publiques, et ce tant 
sur le plan énergétique qu'au niveau du renouvellement indus­ 
triel. 

» 5. Juge qu'il est urgent d'établir un programme d'enseigne­ 
ment conscient des problèmes énergétiques, d'une manière géné­ 
rale, et en particulier, de former des spécialistes et des managers 
en matière énergétique à tous les niveaux, y compris la reconver­ 
sion et le recyclage permanent. » 

" Het energieonderzoek dient op de eerste plaats afgestemd te 
zijn op de nationale behoeften en op de mogelijknedcn van de 
Belgische industrie. Bijzondere aandacht dient besteed te worden 
ami de invloed die het energieverbruik heeft op ecologisch gebied. 

» 2. Meent dat de industriële researchsteun van overheidswege 
meer selectief moet gebeuren en kaderen in een overheidsplan­ 
ning uoor het totale energiebeleid. 

Binnen dit globale energieonderzoek, moet de overheid een 
R-D programma opzetten in R.E. V. technieken en in nieuwe 
energievormen. 

» Dit programma moei alle bevoegde instanties (waaronder 
Economische Zaken, Wetenschapsbeleid, Prototypes, Huisves­ 
ting, Landbouio, IWONL, ABOS, ... ) samenbrengen. 

» Het moet gebaseerd zijn op de verdere uitbouw van de 
bestaande know-how in de universiteiten en in de openbare 
onderzoekscentra (SCK Mol) en de valorisatie en industrialisatie 
ervan op het oog hebben. 

» Deze onderzoeks- en produktieketens worden het best gerali­ 
seerd op de industriële zoneringen van de universiteiten, in sa­ 
menwerking met de Gewestelijke Investeringsmaatschappij 
Vlaanderen. 

» De privé-sector kan tegen vooral door de overheid te bepalen 
modaliteiten aan dit onderzoeksprogramma deelnemen. 

» In geen geval kunnen de taxaties overwogen worden voor de 
onderzoekskost van de privé-sector. 

» De onderzoeksresultaten van dit programma, dat onder 
parlementaire controle staat, zijn de eigendom van de overheid 
die zich het recht kan voorbehouden deze resultaten te valorise­ 
ren in eigen beheer of in samenwerking met de privé-sector onder 
welbepaalde voorwaarden. Hierdoor kan een industriële relance 
en heroriëntering op gang gebracht worden. 

» De nodige kredieten voor een dergelijk meerjarenprogramma 
zijn afkomstig van het inhaalplan voor de Vlaamse Gemeenschap 
inzake wetenschappelijk onderzoek en ontwikkelingssamenwer­ 
king. 

» 3. Oordeelt dat het nucleair onderzoek dient omgebogen te 
worden naar de a/va/behandeling, veiligheid en het voorbereiden 
en de ontmanteling van de centrales. 

» De onderzoeksresultaten moeten uitmonden in een ruimte 
energie-informatie naar alle belanghebbende groepen in de sa­ 
menleving, privé-verbruikers, industrie, overheid, vakbonden, 
enz. 

» 4. Het S. C.K. dient effectief omgevormd te worden tot een 
dynamisch Belgisch Energie- en industrieonderzoekscentrum 
waar alle energieonderzoeksactiviteiten op gelijkwaardige ma­ 
nier aan bod komen, daarom dient de naam « Studiecentrum 
voor kernenergie» omgevormd te worden tot « Belgisch Energie­ 
en industrieonderzoekcentrum »; derhalve dient het huidige insti­ 
tuut verruimd te worden tot dienstverlening en contractwerk ten 
behoeve van de industrie en impulsprogramma's, prototypen, 
studie Syndikaten en andere overheidstaken, dit zowel op het 
vlak van energie als van industriële vernieuwing». 

» 5. Oordeelt dat er dringend werk dient gemaakt te worden 
van een energiebewust onderwijsprogramma in het algemeen en 
van de vorming van energiespecialisten en -managers, op alle 
niveaus met inbegrip van omscholing en permanente bijscholing, 
in het bijzonder. » 
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Vl. - AMENDEMENT 
PRESENTE PAR M. BOSSUYT 

AUX RESOLUTIONS 
ADOPTEES PAR LA COMMISSION 

RESOLUTION N° 10 (NOUVELLE) 

Ajouter une résolution 10 (nouvelle) rédigée comme suit: 

« Résolution n° 10 

» Réformes de structures dans le secteur de l'énergie. 
» La Chambre des Représentants, 
» 1. Préconise une socialisatoin progressive mais effective du 

secteur de l'énergie par le biais de formules accordant la priorité 
aux intérêts de la communauté sur ceux du secteur privé et 
dépassant le cadre des réformes de structures limitées qui étaient 
prévues dans la loi du 8 août 1980 et qui n'ont reçu qu'un début 
d'exécution. Ces réformes constituent un pas dans la bonne 
direction, mais leur exécution doit être poursuivie. · 

» 2. Estime que, compte tenu de l'importance d'une politique 
intégrée de l'énergie, les différentes participations de l'Etat dans 
les diverses branches de l'Etat dans les diverses branches du 
secteur énergétique (Distrigaz, S.P.E., K.S., etc.) doivent être 
regroupées dans le cadre d'un seul holding public spécialisé, 
sous-holding de la SNI. Ce holding doit être chargé de la mise 
en œuvre pratique de la politique énergétique globale et intégrée 
du gouvernement. 

» 3. Estime que, pour réaliser la socialisation du secteur de 
l'électricité et mettre l'accent sur son caractère d'utilité publique, 
le Comité de gestion des compagnies d'électricité doit être recon­ 
nu par une loi et sa composition doit être fixée sur une base 
paritaire. 

» Le président sera choisi parmi les membres désignés par 
l'Etat. Le vice-président sera choisi parmi les membres représen­ 
tant les compagnies d'électricité privées. 

» La compagnie publique d'électricité S.P.E. sera représentée 
par l'un des membres désignés par l'Etat. 

» Un représentant de l'Etat siégera au sein de chaque conseil 
d'administration et de chaque comité de direction des compa­ 
gnies d'électricité. Il disposera d'un droit de véto au cas où 
seraient prises des décisions allant à l'encontre de la politique 
énergétique. 

» 4. Préconise, dans le cadre du holding public spécialisé la 
conversion de la S.A. Distrigaz en une société publique d'achat 
et de stockage de l'énergie. Le pays disposera de la sorte d'un 
instrument de régulation des marchés de l'énergie en cas de crise, 
ainsi que d'un stock stratégique d'énergie primaire. La société 
précitée doit disposer d'une entière liberté sur le plan commercial. 
Elle pourra participer à la prospection et l'exploitation des sour­ 
ces d'énergie ainsi qu'assurer le transport et le traitement des 
produits énergétiques. 

» 5. Estime, compte tenu du caractère délicat et à long terme 
de ces activités, que la société d'exploitation de produits fissiles 
nucléaires doit être entièrement placée sous contrôle public. Les 
réglementations relatives à la société de déchets nucléaires doi­ 
vent être revues et il convient de lui accorder entière compétence 
pour intervenir dans toutes les négociations ainsi que dans le 
règlement du problème du stockage des déchets. 

Vl. - AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER BOSSUYT 

OP DE RESOLUTIES 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE 

RESOLUTIE Nr 10 (NIEUW) 

Een resolutie nr 10 (nieuw) toevoegen, luidend als volgt: 
« Resolutie nr 10 

» Structuurhervormingen in de energiesector. 
» De Kamer, 
» 1. Is voorstander van een geleidelijke, maar effectieve socia­ 

lisering van de energiesector, door formules die toelaten het 
belang van de gemeenschap te doen primeren op dat van de 
privé-sector, en die in elk geval verder gaan dan beperkte en 
slechts ten dele uitgevoerde structuurhervormingen vervat in de 
wet van 8 augustus 1980. Deze laatse zijn een stap in de goede 
richting, maar moeten bij prioriteit worden verwezenlijkt. 

» 2. Oordeelt dat, omwille van het belang van een geïntegreerd 
energiebeleid, het nuttig is de verschillende overheidsparticipaties 
in de diverse energiesectoren (Distrigas, S.P.E., K.S., e.a.) onder 
te brengen in één gespecialiseerde overheidsholding, als subhol­ 
ding van de N.I.M. Deze holding moet instaan voorde praktische 
realisatie van het globale en geïntegreerde energiebeleid van de 
regering. 

» 3. Oordeelt dat, teneinde een stap in de richting van de 
socialisatie van de elektriciteitssector tot stand te brengen en zijn 
karakter van openbaar nut te beklemtonen; bij wet het bebeerco­ 
mité van de elektriciteitsbedrijven, dient erkend te worden en zijn 
samenstelling op paritaire basis moet vastgelegd worden. 

» De voorzitter zal aangesteld worden onder de leden aange­ 
duid door de Staat. De ondervoorzitter zal aangesteld worden 
onder de leden die de privéelektriciteitsbedrijven vertegenwoor­ 
digen. 

» De publieke elektriciteitsmaatschappij S.P.E. zal deel uitma­ 
ken van de delegatie van de Staat. 

» In elke raad van beheer en Directiecomité van de elektrici­ 
teitsbedrijven, zowel privé als publiek, zal een vertegenwoordiger 
van de Staat aangesteld worden. Hij zal over het vetorecht 
beschikken ingeval beslissingen genomen worden die indruisen 
tegen de energetische politiek. 

» 4. Beveelt de omvorming aan, in de schoot van de gespeciali­ 
seerde overheidsholding van de N.V. Distrigas tot een publieke 
Aankoop en Stockage Maatschappij voor Energie. Op deze 1f!ijze 
zal het land beschikken over een instrument voor de regulatie van 
de energiemarkten ingeval van crisis, alsook over een strategische 
stock van Primaire Energie. De bedoelde maatschappij moet over 
volledige, commerciële vrijheid beschikken. Zij zal kunnen deel­ 
nemen aan de prospectie en de exploitatie van energiebronnen 
alsook het transport en de verwerking van energieproducten op 
zich nemen. 

» 5. Oordeelt dat de nucleaire slijtstofmaatschappij, gezien het 
delikate en lange termijnkarakter van deze activiteiten volledig 
onder overheidscontrole moet worden gebracht. De reglemente­ 
ring inzake de nucleaire a/va/maatschappij moet herzien worden, 
met volledige bevoegdheid om in alle verhandelingen en stockage 
van afval op te treden. 
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" 6. Estime ,1ue fes participations de l'Etat dans la production 
d'électricité doivent être fortement acaui;s sans que cette aug­ 
mentations soit subordonnée à l'extension de fa capacité de 
production. En effet, la réussite de fa politique d'utilisation 
rationnelle de l'énergie et le recul de fa consommation d'électricité 
ne peuvent avoir pour conséquence de réduire le droit de regard 
des pouvoirs publics dans ce secteur. 

» 7. Sur le plan de la politique à suivre, le Comité national de 
l'Energie doit être rendu opérationnel. Ce Comité est en effet le 
seul instrument en mesure d'émettre des avis sur la problématique 
globale du secteur de l'énergie. En ce qui concerne le Comité de 
contrôle de gaz et de l'électricité, il convient de prendre les 
mesures nécessaires pour garantir la représentation prévue par la 
loi, de sorte que ce Comité puisse à nouveau pleinement jouer son 
rôle. Il doit être doté de la structure nécessaire (recrutement des 
fonctionnaires). Le Comité de concertation et de contrôle du 
pétrole doit disposer des moyens nécessaires à l'accomplissement 
de sa tàche.» 

» 6. Beveelt aan dat de overheidsparticipaties in de elektrici­ 
tcitsproductic sterk opgedreven worden, zonder dat deze toena­ 
me afhankelijk wordt gemaakt van de uitbreiding van de produc­ 
tiecapaciteit. Immers het slagen van het R.E. V.-beleid en de 
daling van het elektriciteitsverbruik mag niet tot gevolg hebben 
dat de zeggenschap van de overheid in deze sector beperkt blijft. 

» 7. Vindt dat op beleidsvlak het Nationaal Comité voor de 
Energie moet operationeel gemaakt worden. Dit Comité is im­ 
mers het enige instrument dat kan adviseren over de globale 
energiesector. Inzake het Controlecomité voor Gas en Elektrici­ 
teit dienen de nodige maatregelen genomen te worden om de 
wettelijke samenstelling te verzekeren zodat het terug ten volle 
zijn rol kan spelen. Het moet de nodige structuur (functionaris­ 
sen) krijgen. Het overleg- en Controlecomité voor Petroleum 
moet de middelen krijgen om haar taak te vervullen. » 

G. BOSSUYT. 


